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f t Igaza  volt
avagy kedden megállásba las- 
sudik a lendítő kerekek forgása, 
a kazánok kibőgik feszülő gyom
rukból a felesleges gőzt, a sze- 
dőszekrónyek szögletes szája 
hasztalan várja a kapkodó uj- 
jakat, a fényes tűk lappangva 
alszanak a beszurkált párnákon, 
sarokba repül a kalapács, a 
véső, a pultok mögött kihal az 
élet, kivándorol a kávéházakból 
a pincérek frakkos fecsketábora: 
a jövő hetet a tömegsztrájk je
gyezte el magánalt.

Lehetetlen tisztelet nélkül 
belegondolni a munkásság el- 
szánásába.

Lehetetlen ennyi öntudat, 
ennyi áldozatkészség, ekkora 
elszánás láttára meg nem bil
lenteni még a vaskalapot is, 
bármily véleményen legyen a 
kalaptartó egyébként. Hogy a 
választójog nem szükséges, hogy 
káros, hogy veszedelmes, hogy 
a tömegsztrájk jogtalan, hogy 
céltalan, hogy törvénytelen erő
szak: erről lehet beszólni. De 
hogy az a munkás, aki leteszi 
a kalapácsot, otthagyja a gépet, 
leszáll a bakról, vagy elmegy 
a pult mögül a kenyértelen hol
napba és a gyomrot égető hol- 
naputánba, aki azért az ideálért, 
melyért hévül, vállal munkát- 
lanságot, Ínséget: hogy az be
csülésre méltó, hogy az bámu
landó, hogy az a mai gyomor
világ, panamavilág sarából egész 
lélekkel kiemelkedő : ez nem le
het vitás.

Jövő héten megtorpan a 
munka Dunája, a siető cseppek- 
nek megszűnik folyása, elcsitul
nak az életünk malomkerekét for
gató habok, a rengeteg erő egy 
mozdulatlan tóvá laposul. A ma
gyar társadalom telitve van igaz- 
talanságok méreganyagával, ne 
csodálkozzunk, ha most merev
görcs bénítja' tagjait. Ki a mé
reggel a testből, el a zsilipekkel 
az útból, utat a mélyben dörgő 
erőknek! Talán a tömegsztrájk 
láza kiizzasztja a bajt, meggyó
gyítja a nehéz beteget: ezt a 
szépséges, nyomorult, kínlódó 
Magyarországot.

— más.

a polgármesternek, mikor a meghí
vás elmulasztását a Zenekedvelők 
Egyesületének felrótta. A város első 
tisztviselője, mint a város képvise
lője elvárhatja, hogy egy bucsu- 
estélyre meghívják őt, különösen 
akkor, mikor az ő megjelenését úgy 
az egyesület, mint a közönség el
várja. Helytelenség volna azonban 
a zencegyesület részéről valami 
hátsógondolatot, tendenciát feltéte
lezni, mert erről szó sem lehet. Hi
szen akkor nem várta volna épen 
maga az egyesület legjobban a vá
ros megjelenését s nem adott volna 
kifejezést a távolmaradás miatti ne
heztelésének. Itt tehát csak egy kis 
figyelmetlenségről, feledékenységről 
lehet szó, ami már máskor is elő
fordult. A Hubay-estélyie a megyés 
püspök megjelenését szerették volna 
s ott is csalódtak. Másnap azonban 
önmaguk konstatálták, hogy elfelej
tették meghivni. — Természetesen 
egyik esetből sem keletkezett dip
lomáciai bonyodalom. De hát nem 
erről akarok én tulajdonképen be
szélni. Azt akarom mondani, hogy 
a város eljárását még sem értem. 
A városban volt egy zenekar, mely 
hosszú éveken át a mienk volt, 
amely sok kellemes órát szerzett 
nekünk. Ez a zenekar valósággal 
a szivünkhöz nőtt, ennek a zene-

J

A  félreértés.
A .,Fcjcrmegyci Napló'' eredeti tárcája.
— Boriskám ! A te szemeid megint 

könyben úsznak 1 Mi az oka bol
dogtalanságodnak ?

— Jó, hogy jöttél édes Irénem ! 
Úgy sincs senkim, akinek pana
szomat leadjam, egyedül csak te ; 
arról pedig sokszor meggyőződtem, 
hogy a te lelked, a titkok temetője. 
Jöjj, ülj ide mellém és tűrd végig 
panaszomat.

A két barátnő kényelmesen el
helyezkedett a pamlagon s miután 
arcuk külső berendezését a helyzet 
komolyságával összhangba hozták: 
Boriska, egy ötven, ötvenöt körüli 
hölgy megkezdte panaszát.

— Ismét a férjemmel van bajom ! 
Soha életemben nem láttam ilyen 
embert! Hivatalos dolgának végez
tével nekiül az újságolvasásnak, 
annak végeztével sétálni megy ba
rátai társaságában és este hat óráig 
nem látom. Akkor megesszük a 
vacsorát. Mire ezzel végeztünk, is-

karnak tagjai a gyermekeink vol
tak, többnyire a vármegyéből kerül
tek ki. Es ez a zenekar elment 
anélkül, hogy a város észrevette 
volna, még egy Isten áldjon meg-et 
sem kapott. Pedig hát megérdemelt 
volna, vagv legalább egy pörkölt 
vacsorát. Úgy látszik nem engedte 
a nBgy keservesen megmentett 82 
jj-os pótadó. Még gyűjtés utján is 
okvetlen meg kellett volna csinálni 
és szívesen adakoztunk volna. Az 
öreg emberek azt beszélik, hogy 
hajdanában a város nem feledke
zett meg az ilyesmiről. Valamikor 
réges-régen, a monda szerint, uhlá- 
nus katonák is voltak Fehérvárott. 
A felsőbb parancs azután egy szép 
napon elszólitotta őket, akár csak 
a zenekarunkat. A város a legszi- 
vélyesebben búcsúztatta el őket, 
könnyekig megható beszédekben. 
Pedig a feljegyzések szerint ezek a 
katonák nem muzsikáltak nekünk, 
hanem csak a koponyáinkat szok
ták meglékelni. Azután meg hu
szárok jöttek a városba. Ezeket is 
a legnagyobb pompával fogadták. 
De háL persze ezek iríár régen -vol
tak, a még élő tanuk szerint azon
ban igaz volt. Tempóra mutantur, 
illetve magam sem tudom, hogy 
mit mondjak. (:)

mét jönnek a barátok és kártyá
zunk liz óráig. S ezután lefek- 
szüna. Ez az életrend türhetlen, 
ez a szürke egyformaság megté- 
bolyitó.

— De hisz — vágott közbe Irén 
— ez faluhelyen másként el sem 
képzelhető, süt kellemesnek mond
ható és dicséretre érdemes, hogy 
ily szépen összetartotok és türhe- 
tővé teszitek a falusi élet unalmas 
estéit.

— Hisz nem is az ellen van ki
fogásom, hanem . . .hogy is mond
jam . . . tudod, ha ilt vannak az 
urak, akkor csak nem perelhetek 
az öregemmel, A vén gonosz pedig 
úgy rendezkedik be, hogy tanuk 
nélkül sohase legyünk. Nem lehet 
porolnom. Hidd el édes Irénem ! 
ez az indulatelfojtás az őrületbe 
visz.

— De hát miért kell okvetlen az 
uraddal perelned ? Hisz az egy ara
nyos jó ember. Mindenki szereti.

— Miért ? — Miért ? — vála
szoló Boriska néni félig indulato
san. Hát csak veled nem perelhe-

M e s e *
Nem hiszem, hogy ezek a név

telen kis ember irta szerény sorok 
valaha Zichy János kegyeimes ur 
kezei közé kerüljenek. De szeret
ném, ha odakerülnének. Timurlenk 
egy hangyától tanulta meg, ho
gyan lehet Ázsiát meghódítani. A 
gróf urra még nagy feladatok vár
nak az életben. Hadd beszéljen 
neki a — hangya.

Hol volt, hol nem volt, becsü
letes fekete föld talajában fiatal, 
erőteljes íácska szökkent sudárba 
egy hatalmas tölgy árnyékában. 
A nagy fa gondosan védelmezte 
a kis sarjat a nap hevétől, a szél 
rohamától, a tél fagyától. A kél 
fa körül sűrű fü nőtt, [elfogta a 
harmatot s száliitotta a nedvessé
get a kis fának, hogy' el ne szá
radjon. Mikor egy-egy fűszál el- 
íónnyadt, a saját kis testével, mely 
ott korhadt el a két fa tövében, 
termékenyítette a talajt a fiatal 
csemete számára. Aztán a nagy fa 
egyre öregedett, korhadt, pusztult, 
de életének utolsó percéig kemé
nyen, egyenesen emelte magasra 
koronáját. Jött a szél, tombolt a 
vihar, csapkodott a villám, de a 
nagy öreg fa meg nem rendült.

A kis fa ezalatt folyton erősö
dött. Ennek is voltak nehéz nap.

tek, mert ez rossz nevelést árulna 
el, meg nem is tűrnéd, a szomszé
dokkal perbenállni nem tanácsos 
és Ízléstelen, a cselédemmel nem 
háboruskodhaíom, mert az itthagy. 
Ó l de, a férjem hozzám esküdött, 
ő nem hagyhat itt és annak tűrnie 
kellene szeszélyeimet, végighallgat
nia zsörtölődéseimet, és feláldoznia 
magát harcias temperamentumom
nak. És ez az udvariatlan, figyel
metlen ember kitér előlem és 
elbarrikádirozza magát barátaival és 
lángoló haragra gyújt békés moso
lyával.

— De hisz az természetes édes 
Boriskám ! ha férjed elmenekül per
lekedéseid elöl. Ü békés természetű 
ember s ha a családi körben ezt 
a szolid galambot, a békét nem leli 
meg : természetesen odamenekül, 
ahol ezt a nagy kincset megleli.

— De mikor nekem természeti 
szükség, hogy pereljek.

— Nem szabad tenned édes Bo
riskám 1 Látod a nőnek a hivatása 
nem az, hogy a családjáért dolgozó 
férj súlyos gondja közé a keserű-
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jai. Ezt sem kímélte a hideg, a 
szél, ennek koronáját is megrázta 
a vihar, de a kis fa az öregtől 
tanult erőt, kitartást és bátran né- 
zettszemébe minden veszedelemnek.

Egyszer aztán ledőlt a nagy fa, 
a védelmező, a példaadó. Elérte 
az öreg fák végzete s a kis fa 
magára maradt. S a kis fának, 
mely már nagyra nőtt, kicsiny, 
egyszerű, gyatra lett a környezete. 
Nem tetszett neki a sok egyszerű, 
szerény fűszál, a sok kicsiny me
zei virág, untatta a szürke madár
sereg, mely körfllrepdeste. Más 
vidékre, más környezetbe, más ta
lajba vágyott.

Ekkor jött egy ember, ásóval 
kezében. Feltúrta a földet a fa 
körül, eltiporta a füvet, a virágo
kat, kiemelte a iát, elvitte magá
val s újra elültette. Csúf, posvá- 
nyos helyet kapott nagyon. Nehéz, 
nyomasztó levegő áradt körülötte, 
mellette, a mocsárban békák bre
kegtek, hosszúra nyúlt, de belül 
üres nádszálak bólingattak feléje 
borzas-kócos fejeikkel.

Az új környezet sehogysem tet
szett a szép szál fiatal fának. Rosz- 
szul érezte magát nagyon, de gon
dolta: ha már itt vagyok, csak

kiállom a posvány szagát, hallga
tom a békák kuruüyoiását, türe
lemmel nézem az otromba borzas
kócos nádtejeket. Közbe majd csak 
gyökeret verek, kiszárítom a mo
csárt, akkor elcsenevészedik a sok 
üres nád s elvándorolnak a békák 
egy jobb hazába s új tenyészet 
indul körülöttem.

így gondolta a derék, jó fa. Pe
dig csalódott. A mocsár mindig 
nagyobb, mélyebb lett, a békák 
szaporodtak, a levegő mindig terhe
sebb, tűrhetetlenebb kezdett lenni.

Egyszer aztán jött egy nagy, 
piszkos áradat. Az iszapos, mély 
víz zúgva rontott neki fának, nád
nak. A nádak nagy gyorsan meg
hajoltak, (könnyen tehették, üres 
volt a belsejük), tetötöi-talpig sá
rosak, piszkosak lettek az iszaptól, 
de ez nem bántotta őket, hisz ez 
volt az elemük. De a fa megérezte, 
hogy itt a végső óra tenni vala
mit, ha nem akar elpusztulni. Fé
nyes, tiszta törzse soha sárt nem 
látott, ágaira soha szenny nem ta
padt s most egyszerre tisztában 
lett veie,_ hogy itt többé nem ma
radhat. Ö nem tud hajolni, meg
ostromolja a mocskos áradat, ki
mossa gyökereit, elveszti talaját

s belefúlad a sárba. Csak ezt n e ! 
könyörgött a nemes, szép ía az 
embernek, mikor az eljött hozzá 
megkérdezni : hogy érzi m agát; 
csak ezt ne! Nem bánom akár- 
hova, csak vigy el engem innen, 
ebből a pocsolyából, örökre hálás 
leszek érte.

S az ember megkönyörült rajta. 
Kiásta a derék fát és ekkor min
denki azt gondolta, hogy az most 
visszavágyik az elhagyott földre, 
a kidőlt öreg fa helyébe, ahol éle
sebb a szél, csipösebb a harmat, 
de üde a levegő, de ragyogó a 
hajnali napsugár. Ámde nem ez 
történt. Úgy esett, hogy a fának 
néminemű hajszálgyökerei igen 
beieragadtak a mocsárba, kihuz- 
hatatlanul összeölelkeztek a miaz- 
más talajjal. A fa ezeket sajnálta 
otthagyni, letépni nem engedte 
magáról, hát mikor az ember ele
resztette : dacos törzsével, lombos 
koronájával végigvágódott az isza
pon. Most a lenézett békák rajta 
ugráltatják undok testüket és a 
fejében brekegik fülsértő karattyo
lásukat. A fa ellenben örül, mert 
még azt hiszi, hogy kint van a 
mocsárból. De már ö sem hiszi 
sokáig.

Eddig a mese, amely nincs to 
vább, de lesz tovább. Mivel pe
dig a mesékhez tanulság is jár, 
néhányat leírunk belőle azon az 
ötven-hatvanon kívül, amit megí
rás nélkül is mindenki kitalál, 
íme :

1. Nagy ősök bírása nemcsak 
piedesztál, melyre felléphetünk, 
hanem súlyos kőtömb, mely ösz- 
szelapit, ha alája kerülünk.

2. Az okos elhelyezkedésnél 
okosabb oktalanul odaállni, ahol 
a szivünk van.

3. Az életet még teljes lépés
ben is csak feszült erőlködéssel 
bírjuk követni. A fél lépések csak 
arra jók, hogy megkíméljük az 
előttünk rohanók tyúkszemeit. Vi
szont a hátunk mögött törtetők 
annál biztosabban letapossák a 
mieinket.

4. Amit magunktól elvárunk : 
megtehetjük, vág)' nemtehetjiik. 
De amit tőlünk elvárnak, azt m eg 
kell tennünk. Ha kibújunk alóla, 
még akkor is meg kell tennünk, 
mert (a mese vége banális keli 
hogy legyen) senki a sorsát ki 
nem kerülheti.

x.

ség ürmét keverje, hanem hogy 
elsimítsa a homlok redöit, derűt, 
sugarat hozzon a borongó kedélyre 
a szétvonó okokat ne gyűjtse, ha
nem eltüntesse.

— Könnyen beszélsz — vála
szold sértődve Boriska néni — a te 
férjed nem jár hivatalba és mindig 
otthon van.

— De nem is perelem el a ház
tól. A nő, amig fiatal, arcának ró
zsáival és egyéb kellemeivel tud 
hatni ; de öregségünkre nem marad 
egyebünk, mini a lélek szelídsége 
s aki azzal nem bir az elvesztette 
a jogot arra, hogy szeretve legyen. 
Azért csak azt tanácslom, hogy ne 
perelj az uraddal csupa kedvtelés
ből, hanem légy hozzá szelíd, gond
jaiban osztozkodó, gyengéi iránt el
néző, — soha se kívánj uralkodni 
felette, ne erőszakolj ki magadnak 
a családban oly cselekvési köri, a 
mely egyedül a férjet illeti,— szóval 
légy a családban nő és ne férfi. Ez 
nekünk jól áll és meghozza a leg
magasabb kamatot: a békét és a 
nőnek indirekt uralmát.

Boriska néni megköszönte a jó 
tanácsokat, — őszintén a szivébe 
fogadta azokat és erősen megfo
gadta, hogy szelíd feleség lesz be
lőle és hogy a lérjét becézni fogja. 
Mily boldog volt, midőn arra gon
dolt, hogy ezentúl jó urának békés 
felesége leszen. Mily szeretettel, 
mennyi melegséggel, csókkal, öle

léssel fogja várni jó öregét. Iste
nem 1 hogy ö ezt eddig elmulasz
totta 1 Pedig oly áldott jó lelke van! 
Na, majd ezután másként lesz.

Történt, hogy a jó kedélyéről 
ismert Náci bácsi egy este tovább 
elmulatott ifjú barátai körében, mint 
rendesen szokott. Ezer felelem közt 
morzsolódtak a percek, mindig ké
szült haza; de barátai — akik fiai 
lehettek volna — szeretettel ma- 
rasztották : csak még egy negyed
órát, jó Náci bátyám 1 inkább az
után elkísérjük haza slb. Kilenc 
órákkor fülkerekedett az öreg ur, 
hogy tovább nem marad, mert iav, 
meg amúgy a sedrófa, seprőnyél, 
palacsintasütő, uborkashordó stb. 
asszony: készségek és felszerelések, 
meg a jó Boriska néni harci kedve, 
stratégiai tudása, ezernyi taktikája, 
hadvezéri múltja, napóleoni szerén
y e ,  mind az ö teherlapjéra esik; 

• nem feszíti tovább a húrt, 
nem éleszti a tüzet és nem provo
kálja jó feleségének jogus haragból 
kinövését: tehát haza m egy; de 
. . . .  a kálvinista papot kíséretül 
fogadja, magéval viszi, őt az ajtón 
előre betolja, ő csak később lép 
utána.

A hamis öreg ur nagy selma 
volt. Gondolta magéban : a kálvi • 
nista pap még fiatal ember : jobban 
állja a tüzet, elhallgatja a valószínű 
csattanást, meg hadd izleljep bele

a családi élet paradicsomába és ha 
tud, hát okuljon belőle. (O h! be 
kevesen okulnak !)

A jó, most már szelíddé asszi
milálódott Boriska néni ezalatt tü
relmesen várt és a pamlag egyik sar
kában ülve csendesen kö'.ögeiett. 
A lámpást elojio'.ta, (mert nagyon 
takarékos volt a lelkem) jó és elég 
a pattogó parázs világossága is, 
jól esik azokba belenézni, feltárul 
ilyenkor az ember lélekvilágában 
a múlt és a jövő, a megfakult fia
talság és a behavazod öregség, — 
a rózsa fakadása és lombját hul
lató fa, — a költészet szivárványa 
és a reális élet fanyarsága

Ily gondolatokba elmerülve várta 
a jó néni az ő jó urát, várla sze 
r;tettet, várta gyengédséggel.-

Halk, félénk kopogtatás.
A fiatal pap belépett a sötét szo

bába. Két puha kar fonódik nyaka 
körül, egy öreges, de még mindig 
édes csók nyomódik ajkára.

— Isten hozott édes öregem! — 
mondá Boriska néni keresetlenség- 
gel.

Náci bácsi, ki a sötét háttérben 
állt: mindezt látta és . . . félreér
tette. Arról meg volt győződve, hogy 
e szives fogadás nem őt illeti. Ez a 
gonosz kölyök bizor,nyara elcsavarta 
az asszony fejét, s most eiárultalá- 
nak. De Náci bácsi filozof volt.

— Ha szeretitek egymást, én nem 
állok utatokba.

És eltávozott úgy, hogy örökre 
távozik.

De a fiatal pap sem vette tréfára 
a dolgot. Kibontakozott a szeretve 
ólelő karok közül és ő is azzal tá
vozott, hagy örökre távozik.

Náci bácsi kocsira ült, otlhagyta 
az asszonyt meg a hivatalt és el
mem bujdosni, atyafit látogatni.

Szegény kétségbeesett asszony a 
kezeit tördelte és szidta, átkozta 
barátnőjét tanácsaival együtt. Egy
szer fogadta szeretettel és békés 
lelkülettel az urát és ime, elmene
kül előle, itt hagyja világcsúfjára. 
Talán soha sem kerülnek össze, ha 
a tanácsadó asszony meg nem tudja 
a fiatal paptó), hogy mi történt. 
Rögtön tiszta kép tárult eléje és sie
tett fölkutatni a boldogtalan Náci 
bácsit, akivel könnyű volt megér
tetni a tévedést, félreértést.

Azt már nem kísérlem meg le
írni, hogy milyen jelenetek játszód
tak le a megtért házastársak közt, 
de annyit elárulok, hogy Náci bácsi 
mindig hálát érzett Irénke iránt és 
hogy Borcsa néni mindig elpirult, 
ha a pappal találkozott és hogy a 
pap . . . sohasem nősült meg.

Boldogok, akik okulni tudnak.
Aggteleki (Ullein) Ferenc.

Férfikalap, ing-és nyakkendőujdonságok ír  e i  
| s a világhírű Zacharias börkeztyttk raktára liO iltZ O r  J ílf lO S

ttgletC lU T ll. Nádor-utca 5. Telefon 49.
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;H A T É V E S  
•gyilkosság.

Véres ruhákat és véres kést 
kapartak ki a kutyák a földből 
s ezzel felszínre hoztak egy hat 
év előtti rejtélyes gyilkosságot.

Iváncsán, a község.határában 
(j évvel ezelőtt leszúrták Garas 
Jánost. Halott volt már mikor 
megtalálták, nem nevezhette meg 
gyilkosát. — A nyomozás ered
ménytelen maradt. Most a na
pokban egy leroskadt, elhagyott 
csőszkunyhóban nagyon ugatott 
2—3 kutya. Odament egy arra- 
járó ember s rémülve látta, hogy 
a kutyák egy öltöny vérfoltos 
férfiruhát kapartak ki a földből 
A ruhába bele volt csavarva 
egy kés, A felfedező ember ér
tesítette a csendőröket, akik 
megindították a nyomozást és 
megállapították, hogy a ruhák 
Berta Imre volt iváncsai lakosé, 
aki azonban már 4 éve kiment 
Amerikába- — Több mint való
színű, hogy ő volt Garas János 
gyilkosa. Annak idején gyana
kodtak is rá, de nem volt bi- 
zonyiték ellene.

A SZTRÁJK.
Most már csaknem bizo

nyos, hogy hétfó'n kitör az ál
talános sztrájk. A rendőrség 
el van készülve rá. Gondos
kodtak katonai karhatalomról 
is, egy század.gyalogos és egy 
század lovas van készenlétben. 
Zavaros Aladár rendőrkapitány 
csütörtökig nem idézett be fe
leket. A rendőrök között nagy
mennyiségű töltényt osztot
tak ki. '

H Í R E K .
■V' —

TINTACSÖPP.
Egyforma erkölcsök. Ra- 

kovszky képviselő, van 
már néhány éve, bele
kiáltotta az országba, 
hogy kérünk egyforma 
elbírálást a férfira ép- 

ugy, mint a nőre. Esiék egy
forma mérték alá a férfi és nő, 
követeljük meg a férfitől is 
ugyanazt, amit a nőtől megkö
vetel a társadalom. Ez volt a 
vajúdó uj társadalmi erkölcstan 
keresztény iránykiáltása. És a 
magyar társadalom egy jó ré
sze Mária-lobogók alá állott és 
embere lett szavának, megin
dult ebben az irányban és ha
lad ma is azon.

Talán nem is olyan kicsi, de 
keresztény sajtó híján csendes 
tábor ez.

A másik annál hangosabb. 
Annak is az lett uj jelszava: 
Követeljünk egyforma erkölcsö
ket! De nem a férfi számára kí
vánta a női erkölcs szigorúsá
gát, hanem úgy indult el és úgy 
halad, hogy ami szabad a fér
finak, legyen szabad a nőnek is.

És eleinte miben nyilvánult 
meg ez uj egyforma erkölcs a 
nőknél. Csekélységek történtek, 
melyekhez a mi liberalizmusunk 
is elég volt, hogy elnézzünk 
fölöttük. A nők megjelentek a 
kávéházakban, mulatóhelyeken; 
a lányok mellől elmaradtak a 
gardemamák ; a nők nem sütöt
ték többé le szemeiket, mikor 
férfi abba kacsintani kívánt, a 
nők feszes ruhát kezdtek hor
dani és mindazt azért tették, 
mert hát mi van abban ?

És tényleg mi volt abban ? 
És még most is mi van abban? 
Hogy a régi disznótorok alkal
mával kevesebb volt a disznó- 
ság, mint akárhány mai zsuron, 
ebben is mi van ? Hisz ezzel ki 
tesz valami rosszat ? Sőt egy

szer egy leánykától azt is hal
lottam, hogy a mai fiatalembe
rekre nem is lehet máskép hatni, 
már pedig hatni kell s aztán mi 
van abban?

Hát kérem mindezekben iga
zán más nincsen, — oh egyforma 
erkölcsök —! mint, hogy ilyen 
lánykák társasága talán nem is 
olyan kellemetlen, de feleségnek 
nem kérünk a fajtájukból.

Mig ha minden apa és 
mama csak olyan fiatalember
nek adná leányát, kinek múlt
jában ép oly finyásan kutat
ható, amilyen finyásan azt 
a fiatalember teheti a hány 
múltjával, oh akkor is a férfi 
választ először. Vagyis vissza 
előbb odáig, mikor még a nők 
a szigorúbb erkölcsi felfogás 
„rabjai11 voltak s azután ne akar
jon olyan erkölcsöt a nő, ami
lyen a férfié, hanem kénysze
rítse a férfit olyanra, amilyen 
az övé. S nem lehetetlen dolog 
ez, hisz folyton nő a nagy női- 
nem akaratereje.

Dlabolo.

Olvasóinknak.
E lőre je le z z ü k  olvasó

in k n a k , hogy a z  á l l ta 
lá n o s p o lit ik a i töm eg
s z t r á jk  kitörése a lk a l
m á v a l la p u n k  sem  fog  
m eg je len n i, a m ig  a  
s z tr á jk  tart, mert- n y o m 
d á n k  egész sze m ély ze te  
c sa tla k o z ik  a m u n k á s 
ság  m o zg a lm á h o z. A  
h írszo lg á la to t o lvasó ink  
részéve gépírásos la p p é l
d á n y o k k a l fo g ju k  te lje 
s íte n i, a m e ly ek  egyes ü z 
le tek  k ira k a tá b a  le s zn e k  
k ifü g g esztve . '

— Szabadságra. Ifj. Ilavranek 
József vármegyei tb. főjegyző 
1 havi szabadságra ment.

— Kinevezés. A polgármester 
a városi számgyakornoki állá
sokra Fiilöp József, Mohos Imre, 
és Kovács Béla városi dijnoko- 
kat nevezte ki.

— Az Oltáregylet havi szent 
miséje vasárnap (március 2-án) 
fél 9 órakor lesz a szemináriumi 
templomban.

— A diákok 60 koronája. Mű
ködik az Írón és az ecset a 
rajzban tehetséges, komoly és 
szorgalmas diákok kezében. Ké
szülnek már a vázlatok a Rud- 
bányai-féle plakát pályázatra és 
bár szép számmal vannak már 
a pályázók, mégis buzditásnl 
közöljük, hogy a kevésbbó te
hetséges diákokig egész bátran 
pályázhatnak, mert hisz e raj
zoknál nem csupán a kivitelt, 
hanem az ötletszerűséget veszik 
főként figyelembe. Március 20-ig 
van még sok idő. Csak rajta.

— Zene. A Székesfehérvári 
Zenekedvelők Egyesülete folyó 
évi március hó 9-én délelőtt 11 
órakor a Kereskedelmi Társulat 
tanácstermébe (felső kereske
delmi iskola) sürgős, rendkívüli 
közgyűlést tart, a zeneiskola fel
állítása es a kapcsolatos előké
születi intézkedés megtétele vé
gett.

A Zenekedvelők Egyesülete 
a mostani idényben március 
29-én még egy utolsó hangver
senyt rendez Rúzsa Lajos opera
énekes és egy hegedűművész 
v endégfelléptével.

— Szabad Lyceum. A Székes
fehérvári Kér. Kér. Alk. Köre 
„Egyetértés11 torna csapatának 
Lycéumi előadása ma délután 
fél 4 órakor kezdődik, melyre a 
mélyen tiszielt közönség pon
tos megjelenését kéri a rende
zőség.

— Első magyar hittudor a 
fribourgi egyetemen. Pfeiffer 
Miklós nyitraegyházmegyei ál
dozópap folyó hó 2ü-án szép 
sikerrel letette a fribourgi (Svájc) 
egyetem hittudományi karán a 
doktorátust. Doktori értekezése, 
amely nyomtatásban is meg fog 
jelenni, a magyar domonkos
rendtartomány első évtizedeiről 
szól. Pfeiffer Miklós az első, aki 
a fribourgi egyetemen a ma
gyarok közül a hittudori cimet 
elnyerte. A fiatal magyar tudós 
mostoha fia, volt altáborna- 
gyunknak, Lóskay Gábornak.

— A szegényeknek. Üzv. Grün- 
feld Józsefnó halálozásával a 
gyászoló család 500 K-t adott a 
város szegényeinek. Az adomá
nyért köszönetét mond a pol
gármester.
K V k r w o L r  K o v ács  D ezső  fogá- 
Jj  i l g d n .  s z a t j m ű term éb en

Székesfehérvár (Rózsa-u. ö sz. a., a 
Zirci templommal szemben.

X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X

ü  Legszebb női és gyermekruhák
X  Mikó nővérek üzletében, —  Szögyény-Marich-utca 6.
X  Raktáron tartjuk a legújabb divatú női blúzokat, taszter, gloth és karton kü- 
S  tényeket, továbbá férfi és női alsó rnhákat, nagy^ választékban minden fajta fiiző- 

két.— A nagyérdemű közönség szives pártfogását kérve maradunk tisztelettel

*  Mikó Nővérek, Szögyény Marich-utca,

X
X
X
X
X
X
XSxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

M E G N Y Í L T  F E m E R  k ü r t i  

FÉRFI, FUJ RUHA NŐI és LEÁNYKA FELÖLTŐ ÁRUHAZA.
Nádor-u. 2. sz. alatt. — Üzletvezető: I lO IIU ÍII  K á r o l y .
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művészi kivitelű levelezőlapok,
a legújabb felvételű

G R A M O F O N  L E M E Z E K
kaphatók.

D ús választék.

Jutányos árak. —  Szolid kiszolgálás,

IM M llillM illlM M 1* — — ■—

A kiadóhivatal üzenete.
F elkérjük a z  igen t i s z 

te l t  előfizetőket a k ik  m ég  
a  m ú lt  évvel h á tra lé k 
ban  vannak , vagy fo 
lyó évre elő fize tésüket 
m ég meg n em  ú jíto ttá k  
m in é l előbb m eg ú jítsá k , 
m eri e llenkező  eset
ben m árciustó l ké n y te 
len ek  le szü n k  a z  ille tő k
n e k  a  lap  kü ld ésé t be
s zü n te tn i

— Sertészárlat. A sertés
vészt a hatóság városunk te
rületén hivatalosan konstatálta, 
mire a rendőrfőkapitány elren
delte a sertészárlatot. A szo
kásos hirdetményt közzétet
ték.

— Uj áruház. A mi Nádor utcánk 
határozottan szépül. Azonban r.e 
higyje senki, hogy talán a szépítő 
egyesület vagy a hatóság munkál
kodása folytán. A fő utcai szép és 
előkelő üzletek száma egygvel sza
porodott. A Schubert és Schlesin- 
ger cég átellcnében megnvillott Dán
éig és Stelczer kalapáruháza, amely
külső képével a Nádor-utcának dí
szére, áruival és berendezésével 
pedig a közönségnek előnyére vá
lik. A cég fiatal törekvő tulajdono
sai elsőrangú finom munkájukról 
híres szolid szüts-üzietüket a Basa
utcából idehelyezték át s ezzel kap
csolatban berendeztek egy szép 
kalapáruházat, ahol a legfinomabb 
férfi kemény és puha kalapok, fiú 
és leányka kalapokat o l c s ó  ára
kon árusítják. A raktáron levő ka
lapokról különben hű képét nyújt 
a szép és ízléses kirakat.

— Köszönetnyilvánítás. Mindazon 
ismerősöknek s jóakaróknak, kik 
kedves fiacskánk, Mayer Józsefnek 
temetésén megjelentek és így vi
gasztalásunkra voltak a nagy csa
pásban, különösen pedig W'eisenfeld 
fötanitó urnák és Györgyi hitoktató 
urnák, kik betegségében megláto
gatták s a többi tanító urak és a 
növendékeknek, kik a temetésre ki
vonultak s ezzel fájdalmunkat eny
hítették — szívből hálás köszöne
tét mondunk. Mayer Ferenc és 
családja.

— Vonatkisiklás. Tegnap délelőtt 
a Székesfehérvár Veszprémi vona
ton Rétipuszta Csór állomás köze
lében a Székesfehérvárra tartó te
hervonat utolsó kocsija kisiklott és 
megrongálódott. A kocsin ült egy 
fékező, ki könnyebben megsebesült.

— Községi pénztárnok. Adony 
községben Rabóczki Jánost válasz
tották meg községi képviselővé.

— A honvédtiszti pavillon. A ke
rületi parancsnokság távozásával 
sokak előtt rejtély volt, hogy mi 
lesz most a parancsnokság-Iakta 
gyönyöi ü épülettel, a honvéd tiszti 
pavillonnal ? A kérdésre a felelet 
a következő : Az épületet továbbra 
is megtartja a honvédség. Oda köl
töznek ét a 17. honvédgyalogezred 
összes irodái, elsősorban azok, 
amelyek eddig magánházakban vol
tak. Olt maradt a tiszti étkezde és 
ott fog lakni nz ezredes. A hon
védség nem adja ki kezéből ezt az 
épületet először azért, mert a ka
szárnya szomszédságában van, má
sodszor, mert igen kedvező béráron 
bírja. Egy évre 14000 korona bért 
fizet. Ez az összeg 29 évvel ezelőtt 
lett megállapítva, amikor pedig a 
lakások még hasonlíthatatlanul ol
csóbbak voltak, mint most.

— Meghívó. A „Szent István1* 
első apostoli királyról címzett te
metkezési társulat szent-miséje a 
társulat élő tagjaiért március hó 
2-án reggel 7 órakor lesz a székes 
egyházban.

— Romlott takarmányrépamag.
A múlt nyári és őszi szakadatlan 
esők okozták, hogy a répamagot a 
legtöbb termelőhelyen nem bírták 
szárazon betakarítani, hanem ott 
csírázott ki a földjén. Az ilyen mag 
sohasem fog répát teremni; mert 
nagvobb részben ki sem kel s ami 
kevés még kícsirázik, az sem bir 
elég termöeréllyel, hogy rendes ré-

I
pát fejlesszen, hanem ujjnyi vé
konyságú gyökeret fejleszthet csak. 
Ember emlékezet óta még soha sem 
került annyi megbízhatatlan, gven- 
gén csírázó és kevert répatnag 
forgalomba, mint az idén. Gazdá
ink helyesen fognak cselekedni, 
ha répamag beszerzése alkalmáv 1 
a legszigorúbb írásbeli jótállást kö
vetelik az eladó részéről csira
képesség és fajazonosság tekin
tetében. Ahol nem tartja majd 
a gazda szem előtt ezen óva
tosságot, ott azt kockáztatja, hogy 
az állattartását katasztrófával hatá
ros bajok érhetik. Amint egyéb
iránt halljuk, a füldmivelésügyi 
minisztérium szintén készül állást 
foglalni ez ügyben.

— Lefoglalt gyiijtöiv. Wagner 
József a munkásbiztositó kültisztvi- 
selője engedély nélkül gyűjtött a 
sztrájkolok részére. A rendőrség 
Wagnert előállította, a gyüjtőivet 
lefoglalta és a gyűjtő ellen az el
járást megindította. Ugyancsak el

járást indított dr. Steiner Jákó el
len is, aki maga jelentette ki, hogy 
ő is gyűjtött. Wagner az előállítás 
miatt a rendőrfökapi ány elleti sze- 
mé'yes szabadság megsértése és 
hivatalos hatalommal való vissza
élés qimén feljelentést tesz.

—  Uránia előadás az Olympia 
mozgáfényképszinházban. A magyar 
tudományos színház Uránia ven- 
dégszeredlése f. hó 3 f-s 4-én színre 
kerül : Az OLIMPIÁSZ Három fel
vonásba^, 200 színesen vetitett 
képp 1 számos mozgófényképpel, 
írták : Lauber Dezső és Nagy Béla 
dr. felolvasást Sző'lőssy Ferenc 
lapszerkesz'ö ur szívességből vál
lalta Mindkét napon d. u. 5 óra
kor ifjásági előadás leszállítón hely 
árakkal.

— Állategészségügy. Az Érdhez 
tartozó Berta pusztán dr. Patkai 
Dániel bérlő istállójában 3 takony
kor gyanús lovat talált az állator
vos. Az óvintézkedéseket megtették. 
Valószínű, hogv abból 60 lóból 
melyekkel ez a három együtt volt, 
több is meg van fertőzve.

Székesfehérvár egyedüli ki
zárólagos kávé és tea üzlete a
F IU M E I  kávébehozatal.
Telefon 250.

Pince felszerelések.
eladatnak a legtöbbet Ígérőnek 
vasárnap, március 2-án délután 
3 órakor a szőllőhegycn tu- 
rószsáki-dülőben, Lichtnekert- 
féle szöliőben. 2 prés, garatok, 
nagy kádak, hordók, több ezer 
karó, borosüvegkosarak, nagy 
vizes kád pálinkafőzéshez stb.

Törvényszék.
Agyoncsapott csavargó. Ezév ja

nuár l-én történt, — altkor részle
tesen megírtuk — hogy Ercsi mel 
lett a Dreher-urodalom istállójába 
beállított Ransch Ferenc csavargó. 
Szállást kért az éjszakára, de na
gyon szemtelen módon. Lehevere- 
dett a szalmára s ott pipára gyúj
tott, az égő gyufaszálat elhajította. 
A szalma tüzet fogott, a béresek 
odaugrottak és eltiporták. A csa
vargó azonban meg sem mozdult. 
Rászóltak, mire gorombán válaszolt. 
Serük Mihály béreslegény a szem
telen viselkedésen haragragyulr, 
felkapott egy vaslapátot es azzal 
úgy fejbevágta a csavargó', hogy 
az nyomban meghalt.

A kir. töt vényszék tegnap tar
totta meg ezügyben a bűnügyi fő

tárgyalást s hirtelenkezü legény
erős felindulásban elkövetett szánt 
déltos emberölés miatt 2 évi és 1 
hónapi börtönt e Ítélte.

Színház.
Február 28.

A Cigányszerelem ment kedélyes 
előadásban, úgy családiasán. Annyi 
hamis hingot még nem hallottunk, 
mint tegnap. Jw-zai azonban szé
pen énekelt s még Békeji az, akit 
megdicsérhetünk a korcsmáros ala
kításáért.

H e t i  m ű s o r .

Vasárnap dt u. Subar.c.
„ este Csak ügyesen.

Hétfő: Erdészleány Küry Klára 
fellépte.

Kedd : Lili Küry Klára feliépte-
Szerda : Ártatlan Zsuzsi Küry 

Klára fellépte. f
Csütörtök : Nebántsvirág Küry 

Klárával.
Péntek : Sahinnők elrablása. Sze. 

pesi Sándor jutalomjátéka.
Szombat : Törökvilág Székesfe

hérváron. Philip István színműve.

Nyil ttér.*)
A titkos tudományok,

miképpen kell a7. állatokat kö
vérré tenni, hogy óvjuk azo
kat a betegségtől, hogy kapunk 
több és jobb tejet, hogy gyó
gyítunk sánta lovakat, hogy 
érjük el, hogy a tyúk többet 
tojjon stb. könnyen megtanul
hatók.

Minden gazda, aki ezt tudn- 
akarja, kérje Mr. T. PARASi 
K0V1CH főhercegi kamarai szál
lító, állatorvosi házikönyvet 
teljesen ingyen. Czallner László 
gyógyszerésztől Székesfehér
vár vagy Steiner Béla drogé
riától zékesfehérvár.

*) E rovatban közlőitekért nem vállal 
felelősségei a Szerk’

A p r ó h i r d e t é s e k .
Apróhirdetések előre fizetendők.

Ügyes varrónők és tanulólá
nyok felvétetnek Varga István 
női divattermében. Jókai-u. 20.

Magyar kincs. Burgonya 5 K. 
50 f. házhoz szállítással kapható 
Lövölde-utca 3 sz. a.

FAJGYÜMÖLCSÖK:
Tiroli körte Vajonc. Tirol! almaRosmarin.

Alméria szőlő. Magyar szőlő.
„ KCBSBISTId.

V E R N A R A N C S

H I R T L I N G  K Á L M Á N
csemege és fűszer áruháza, Nádor-u.

ÁRUIM MINTASZERŰEKI -  ÁRAIM JUTÁNYOSAK!

Kiszolgálásom pontos. Telefon 207.

1SHBS8B3

SZÁRÍTOTT FŐZELÉKEK:
Vágott zöldbab. Cukorborsó fiatal.

L e v e s  zö ldség.  (Julienné) 
S p e n ó t ,  s ó s k a .  
Szárított kaliforniai gyümölcsök, 

____________ Compotnok..___________
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Moskovits cipőgyár! Iskolásfiuknak, leánykáknak jó erős, tartós 

cipók Moskovits-nál olcsó árban kaphatók.

Hölgyeknek, uraknak bámulatosan finom készitményü C  7 n j r  p n f p h  A  y. tt  ó  r  A T á  n t í > o  R
különféle fess formájú cipőkben dúsraktár. O Z i ö f l k C ö l c U o I  V  d » I, IN a i lL U Í“U. uCfl. 0.

_________  Üzletvezető Kostyellk Sándor.Telefon 304. Javítások elfogadtatnak.

80 méterraázsa takarmányrépaj 
mázsája 2 K. eladó forgó-u. 28
sz. Fekete Istvánnál.________

Egy udvari külör.lakás mel
lékhelyiségekkel együtt kiadó.
Király kút- utca 2._________

Rákóczi-utea 17 sz. alatt egy 
bolthelyiség 2 szobával, kony
hával és mellékhelyiségekkel 
május 1-re kiadó. Ugyanott ki
adó egy istálló is.___________

Művészi kivitelű hajmunkák 
saját hajból is készít, kész 
kontyok, ha j fonatok már 6 
koronától kezdve. Olcsó pol 
gári árak, Koronáit K. fodrász
nál Nádor-u. 13. Tessék a 
cinire ügyelni. Kihulott és le
vágott női hajak megvétetnek.

Egy búzaföld a sárgaföldek
nél elköltözés miatt sürgősen 
eladó. Öreg-utca 2 2 .________

Lapok, folyóiratok megren
delhetők Horváthiió és Rónainé 
papirüzletében, Kossuth-u. 15.

Kétszobás lakás május l-re; 
(esetleg azonnal) kiadó Szé-! 
chenyi-utca 26. sz. alatt. j

Öreghegyen 24 oktályos szőlő; 
egyben vagy három részben 
külön-külön hajlékkal és pin
cékkel eladó. Bővebbel Rá- 
kóczi-mca 23. — Ugyanott 
egy vincellér 12 oktályos sző
lőhöz jo feltételek melleit fel
vétetik.

Hallatlan olcsóság : 10 drb. fe
hérvári képeslap 20 fülér Kos
suth. u. 15, papirkereskedésben

Magyarbakák keserve a hatá
ron, továbbá a Cigányprímás
ének és zeneszámai gramofon
lemezek legjutányosabban Kos- 
suth-n. 15, papirkereskedésben.

Az 55-ös számú bérkocsi ko
csiszínnel együtt berukkolás 
miatt eladó, Jancsár-utce. fi. sz.

Boros Péter asztalosmühelyt 
nyitott Palotai-utca 17. sz. a., 
ahol mindenféle asztalosmunkát 
pontosan, jól és jutányosán ké
szít__________

Budai-ut 106. számú ház 
eladó.

150 kocsi régi tégla és kő el
adó, akár egészben, vagy kocsi 
számra. Felsőkirálysor 20 sz.

430 D-öles házhely a Zrinyi- 
utcában eladó. Felvilágosítás 
nyerhető Iskola-u. 8. sz. I. em 
5 ajtó.___________________ _

40 métermázsa takarmány répa 
eladó Fnlsőkirálysor 9. sz. a. Mártin

divatáruháza
Székesfehérvár.

Tavaszi costüm és ruha 
kelme újdonságaink már 
raktárra érkeztek. Válasz
tékunk még egy saison- 
ban sem volt ennyire vá
lasztékos és sikerült ösz- 

szeállitásu.

Blouz különlegességek!
Crpp de chinék és crep woál 

a divat legutolsói slágerjei.

gyermekNői és 
kabátokban a leg
nagyobb válasz- 

‘ ték.
Nagy raktár kész női fe
hérneműéit, vásznak és 

chifonobban.

Telefon 168. sz.

V a r r o g é p j a v i t á s n k
műhelyünkben gyorsan és szakszerűen 

készíttetnek,

SINGER C0. varrógép-részvény
társaság.

Magyarország legnagyobb és legrégibb 
varrógép-üzlete.

Székesfehérvár, Nádor-utca Töltcnyi-ház.

Székesfehérvári

BÚTOR
készítő iparosok szövetkezete

mint az Országos Köz
ponti Hitelszövetkezet 
Tagja. — Telefon 258.

Saját készítményt! bútorainkat 
óriási mennyiségben tartjuk 
raktárot', legegyszerűbbtől a 
legfinomabb kivitelig, melyre a 
n. é. közönség figyelmét fel
hívjuk. — -------. —

Munkáinkért a legmesz- 
szebbmenö szavatossá- 
—  goi vállaljuk. —

A t. közönség pártfogását kéri a

Szövetkezeti
Igazgatóság.

Sz.-fehérvár, Kossuth-u. 10.

F I G Y E L E M !
Azon varrógépek, melyeket más kereskedői: 
árusítanak és forgalomba hoznak, mind a regi 
SINGER -öa varrógépek u t á n z a t a i ,  tzea 

természetesen nem eredeti SlNGER-varrogepek 
s nem is a SINGER-varrógép részvénytársa
ságtól származtak, -  miért is egyeljünk a

S I N G E K  C o .
varrógép részvénytársaság Bognár-u. 2.

_  SZÉKESFEHÉRVÁR. — 
Nádor-utca Töltényi-félc ház-

G R A N D

H O T E L

= N A G Y  =  
S Z Á L L O D A

Szent-Lukács- és Császár-gyógyfürdökel szemben. [Jjabb vivmányinak alkalmazásával teljesen újonnan épült

B U D A P E S T ,
III. ZSIGMOND U. 38-40.

Telefon 130-35.

‘jf- hat emeletetes szálloda
pazarfénnyel O R f l  o i n h á l l t l l  Rézbutor. központi gőzfűtés, minden szobában hideg-meleg víz, 
berendeeztt 4 Ö U  S Z O D a V a i .  villanyvüágitás. Liftek, külön olvasó-, társalgó-, iro-szobak stb.
Penziórendszer Is. Kereskedelmi utazók és fűrdözők- 
nek Igen a lk a lm a s t vonatokhoz saját autojaratok.

Elsőrangú étterem és kávéház.
Villamos közlekedés minden irányban. — Mérsékelt I I  

polgári árak. — Úri és női fodrász a  házban. 11
Szives párt
fogás kért PALLAI MIKSA, S X - .

I

i í

1

00000243



f e je r m e g / e i n aplő 1913. március 2.

k ö t ő g é p e k
megmunkálnak fi
nom és vastag
szálú p a m u t o t  
ugyanazon gépen./
Árjegyzék ingyen. — 

__ — Részletfizetésre is I

STY EI1-KÖTÖGÉPGYÍB, GRÍZ, II j
Képviselők kerestetnek.

FŰSZERESNEK
vagy

H E N T E S N E K
nagyon alkalmas, főforgalmú 
utcában közel a vasúthoz egy 
uj 13 évig adómentes magasan 
épült mondern h á z  8 lakás
sal nyári konyha, mosókonyha 
és pincékkel. 170 D-öl kert
tel, mely házhelynek bármikor 
értékesíthető. Ugyanott egy 
földszintes jókarban levő cse
réppel fedett kisebb ház, 7 
lakással udvarral és kerttel 
kedvező feltételek mellett eladó.

Bővebb fölvilágosítást csak 
közvetlen a vevők nyerhetnek
LESZLER IMRE
egyedüli megbízottnál Basa
utca I.

MEGHÍVÓ.
A „SZÉKESFEHÉRVÁRI KÉR. 

FOGYASZTÁSI SZÖVETKEZET" 
foyló évi március hő ?-én 
:: délelőtt fél II órakor ::

a Belvárosi Katholikus Kör helyi
ségében tartja

rendes évi közgyűlését,
melyre a szövetkezet tagjait tisz
telettel meghívja

az igazgatóság.

A közgyűlés tárgyai:
1. Elnöki megnyitó.
2. A zárszámadások, az igazgató

ság és felügyelöbizottság jelen
téseinek tárgyalása s a tiszta
jövedelem felett való határozat.

3. Elnök, alelnök és 3 igazgató 
választása.

4. Három rendes és két pót-fel
ügyelő bizottsági ag választása.

5. Esetleges indítványok (ha leg
alább húrom nappal a közgyű
lés megtartása előtt beadatnak. 
Alapszabályok 29. §-a).

6. Két tag kiküldése a közgyűlési 
jegyzőkönyv hitelesítésére.

M E G H Í V Ó .

A B O D A J K I  K E R E S Z T É N Y  
FOGYASZTÁSI SZÖVETKEZET

felszámolás alatt álló bejelentett cég

folyó évi március hó 16-án d. u. j 2 3 órakor 

BodaRon a „Katholikus Kör“ helyiségében

KÖZGYŰLÉST
tart, melyre a tagokat tisztelettel meghívja

a felszámoló bizottság.

TÁRGYSOROZAT:
1. Jelentés a felszámolás befejezéséről.
2. Az eredményszámla megvizsgálása és megállapitása.
3. A felmentvények megadása.
4. Határozat a megmaradt vagyon felosztásáról, továbbá a cég 

törléséről s az üzleti könyvek elhelyezéséről.
Az eredményszámla és meghivó a bodajki Katholikus Kör 

helyiségében nyolc napon keresztül kifüggesztetett s a tagok 
ezúton és még dobszóval is meghivatnak.

Kelt Bodajkon, 1913. évi március 1-én.
A felszámoló bizottság:

PIGLER FERENC,
felszámoló.

LASZCZIK LÓRÁNT,
félsz, biz, elnök.

SÁBITZ GYÖRGY,
felszámoló.

HEGYI MIHÁLY,
felszámoló.

X

X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X

Kovácsmühely m egnyitás!
Van szerencsém a nagyérdemű gazdálkodó közönségnek 

úgy helyben mint vidéken tudomásukra adni, egészségem  
he'yreáltéval, kovácsműhelyemet újra megnyitottam és azt a 
mai kor igényeinek megfelelőleg berendeztem. Elvállalok a ko
vács munkán kívül gözcsepelő, járgánycsépelő, rosták, vető
gépek. síb. javítását ' jutányos árban számítva. —  Kérem az 
eddig volt jó ismerőseimet és jóakaróimat, hogy valamint a 
a múltban úgy jövőben is pártfogolni és munkáikkal becses 
megrendeléseikkel íölkeresni kegyeskedjenek.

Székesfekérvár, 1913. év március hó.
Kiváló tisztelettel

Héra Károly,
gépészkovács.

— Széchenyi utca 68. (Saját ház.) —

női, lányka és gyermek 
SZALMALALAPOK. 

K a l a p  v i r á g o k  és t o l l a k .
Blouse újdonságok. —  Legújabb ruhadiszek.

ELEGÁNS BÖRCIPÖK! 
L E G J U T Á N Y O S A B B A N  K A P H A T Ó K !

KOYÁTS ANTAL
url- és női divatáruháza. Városház-tér.

Felszámolási jelentés és kimutatás
A Bodajki Keresztény Fogyasztási Szövetkezet

fe lsz ám o lá s  a la tt  álló  b e je le n te tt cég  ügyében  1912. óbI  913. évekrő l.

I. BEVÉTEL.
Készpénzmarad vány az üzlet átadásakor . 111 K 92 fül.
Üzleti berendezés és felszerelésért . . . . 10281 71
Adósoktól beszedett követelés . . .  . . 3934 94
1 drb. központi részvény és osztaléka . . 115 — f i
Hitelszövetkezeti betétek u tá n ................... . 233 „ 40
K a m a to k b ó l.............................................. . 38 „ - -

Összesen . 14711 K. 07 fill.
ír. KIADÁS.

Áruhitelezőknek......................................... . 9897 K. 59 fill.
Szem élyzetnek .......................................... . 26 f i 07 ff
Ó v a d é k ....................................................... 9 —
Adók és h á z b é r .................................................................. . 137 84
Kölcsöntőke és kam atai ............................................ . 1013 60
Cégtörlés, hirdetés és felszerelést költség . 379 n 84 u
Tűzbiztosítás .......................................................................... . 07 u 28 n
Kifizetett részvények és osztalékok . . . 126 73 n
10 drb. szódás ü v e g ................................ . 20 ff — „

Összesen . 12169 K. 95 fill.
Marad készpénz felesleg 2541 K. 02 fill., szóval kettőezer- 

ötszáznegyvenegy K. 02 fill., mely összeg 94 részvény között 
osztandó fel egyenlően.

Miután a künnlevöségek elenyésző csekély része behajtha
tatlannak látszik és azoknak perrel való érvényesitése semmi 
sikerrel sem biztat és felesleges költségeket okozna csak, miután 
végül a szövetkezet hitelezőinek minden jogos igényei kielégítést 
nyertek, a szövetkezetnek ki nem egyenlített tartozása nem maradt.

Mintán sem behajtható künnlevőség és értékesíthető vagjrona 
a felszámoló szövetkezetnek már nincsen, sem ki nem elégített, 
illetve nem rendezett hitelező sem jelentkezett a kitözött határidő 
alatt és a tagok által a hitelezők kielégítve lettek, felszámolói mű
ködésünket befejezettnek nyilvánítjuk és felszámolói tisztünket 
ezennel letesszük. Ennélfogva a kereskedelmi törvény 252. és 206. 
§§-ai alapján a felszámolás befejezését és annak eredményét az 
arra előirt módon ez utón is köztudomásra hozva maradtunk

Bodajk, 1913. évi március hó 1 napján.
Bodajki Keresztény Fogyasztási Szövetkezet felszámolás alatt álló 

bejelentett cég felszámoló bizottsága:
Laszczik Lóránt, felszám. bíz- elnök.

Pigler Ferenc, f. b. tag. Sábitz György, f. b. tag. Hegyi Mihály, f. b. tag.
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Meglepő i. újdonság
FACIHI BALOM

( a c i L o r a a c o K r 1}
■m ő  Bárki egy óra alatt megtanulhat rajta játszani.

*ié/7VÍ A Facimbalom 15 különböző nagyságban össze-
tkjgntraflsinqssQrkirutifSu&eni hangolt fadarokból áll és a mellékelt verőkké 

(úgy mint a cimbalom) lesz játszva. Ára verők
kel, tokkal; mesés ajándékkal c s o k i s .  6  K o r o n a .

W agner a „Hangszer-Királyi
országszerte elismert elsőrendű hangszeráruházában. Budapest, Jdzsef-körut 15.

: figyeljen jól a pontos cimre és házszámra.

j í s p í r i n -
világszerte ismeri fájdalomcsillapító szeri

M  ^en  gyakran silányabb készítményekkel helyettesi tik, 
B  Hogy valódi készítményt kapjunk, csakis, "*
|  Aspirim "Tablettát
S  vegyünk, az alábbi rajzban látható eredeti csomagolás- 
55 bán, (1 üvegcső 20 félgrammos tablettával ára K. 1.20).
H  Minden tablettán rajta van az Aspirin szó.

e t

== Első rangú kárpitosüzlete =
2 ^ e g 3 7 - e l a á . ^ . é p i a l s t .

Lakberendezést, kárpitozott bátorokat
s díszítéseket a legteljesebb felelőség mellett készítek modern 
kivitelben, méltányos árak mellett. Teljes lakberendezéseknél a 

legnagyobb készséggel ajánlok feltétlen megbízható

első ra n g ú  b ú torgyárat.
Intenzivebb szaktudással elkészített munkát kap s legalább 15—20,”-al I 

olcsóbban jut igy a n. é. közönség butorszükségletéhez, mint 
bárminemű más pénzvállalatnál, kik bedolgoztalak.

Kiváló tisztelettel

Telefon 311. VIDA ELEKI
kárpitos és diszitő.

.... _n._; rekedtség és hurut ellen nincs jobb a

RÉTHY-féle PEMETEFŰ ezukorkáná!.
Vásárlásnál azonban vigyázzunk ék határozottan Réthy- 
félét kérjünk, mivelj sokjhaszontalan utánzata van. Az 
eredetinek minden darabján rajta van a RETHY név.

I doboz ára 60 fillér. Nagy doboz I korona.
Mindenütt kapható. —  Csak Réthy-fólét fogadjanak el.

JO ÉS OLCSÓ

e s

PIANÍNÓK
elsőrendű gyártmányok nagy 
választékban állandóan rak
táron vannak és jutányos ár
—  bán adom el. —

R OS E NS T E I N ARTÚR
ZONGORATERMÉBEN, ISKOLA-UTCA. 6.

Telefon 29i. Hangszerek részletfizetésre. Telefon 291.

Rózsák,
Diszfenyők,

Gyümölcsfák,
Sövénycsemeték, Vadoncok, Erdei facsemeték, 

Erdészeti és Gazdasági magvak, Fümagkeverékek,

FARAGÓ BÉLA cs. és kir. udv. szállító
ZALAEGERSZEG.

Árjegyzékkel és árajánlattal 
kívánatra szívesen szolgálok. I

S Z E N T  I S T V Á N
ártézi, gőz, iszapmedence és kádfürdő.

Székesfehérvár, S á L S t s ^ a - n t c a ,
3 .. s ~ á n i .

Tisztelettel értesítem a m. t. 
közönséget, hogy a Szem István 
gőz- és kádfürdőt megvettem, a 
melyet két ártézikuttal és iszap
medencével kibővítettem, teljesen 
újonnan átalakítottam és minden 
gányeknek megfelelően beren
deztem. Artézikutaim kifogyha
tatlan mennyiségű, gyógyhatású 
kristályvízzel látják el naponként 
az összes fürdőmedencéket.

Ami a fürdőkezelést illeti, azt 
személyesen fogom vezetni és 
előre is biztosítom a m. t. kö
zönséget, hogy a legpontosabb 
kiszolgálás, rend és tisztaság te
kinteteken szigorú ellenőrzést 
gyakoriok. Személyzetem első 
rendű masszírozok és tyúkszem
vágókból áll, akik szakképzett
ségük és előzékeny modoruk ál
tal iparkodnak majd a mélyen 
tisztelt közönség elismeiését és 
szeretetét megnyerni.

G ő z f ü r d ő  n a p o k :
Urak részére: Április 1-től ok

tóber 31-ig reggel 5 órától, no
vember 1-től március 31-ig reg
gel 6 órától déli 12 óráig. Ün
nep és vasárnapokon egész nap.

Hölgyek részére: Naponként dél
után 1 órától este G óráig. — 
Pénteken egész napon át.

Fürdődijak ruhával együtt:
—•60 
—•30 

1-—  

-•8 0  
-60 

2 —  

2 ' -  
1-20

Gőzfürdő . . .
Gyermekek 10 évig 
Porcellán kád .
Clnkád . . . .  
Hideg-gyógyfürdő 
Iszapfürdő . . . 
Szénsavas-fürdő .
Sósfürdő . . - 
BÉRLETJEGYEK: 10 db. göz- 
fürdőjegy 5 K, 10 db. por- 
cellánkád fürdőjegy 8 K, 10 db. 

clnkád fürdőjegy 7 K.

A mélyenttsztcli közönség szívós pártfogását kérve maradtam teljes tisztelettel

Ifj. TÖGL GYULA,
fürdötulajdonos.
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fejérm eg y ei n apló 1913. március 2.

A Székesfehérvári Keresztény Fogyasztási Szövetkezet mérleg-számlája
1912. évi január I-töl december 3 1 - i g - _______________'

V A G Y O N

K é s z p é n z ........................................
Á rukészle t........................................
A d ó s o k .............................................
Felszerelés........................................

„ 20" l e i r á s ....................
Eev központi szövetkezeti üzletrész . ■ ■ • •
Egy székesfehérvári hitelszövetkezeti üzletrész . .
Egy havi h á z b é r .........................................• ~ *

311-52
62-30

K.

2260
22258
14144

249
100
50

158
39221

fül. T E H E R K.

794 drb. üzletrész á 10 K ......................................... 7940
Á ru h i te le z ö k ................................................................... 21892
T a r ta lé k a la p ...............................................................  7595
Egyenleg mint n y e r e s é g .......................................... j 1793

I

39221

fill.

Veszteség-nyereség-számla.

K I A D A S

S zállítás ..................................................................
Üzleti k ö ltsé g ........................................................
A d ó ......................................................................
Italmérési s tözsdeilleték, fogyasztási pótadó .
Felszerelés 2 0 : ! ...................................................
Egyenleg mint n y e r e s é g ......................... _•___ ■_

l! K. fill.

. !! 1895 _

. f 7958 22

. ! 2617 20
02

. ,1 690 73

. 687 93

. 1 62 30

. 1793 02
17551 42

B E V E T E L K. I fill.

Áruknál bruttó n y e r e s é g .......................................... ji 17551 42

ti 17551 42

1911. december 31-én volt 447 tag 832 üzletrésszel, 1912-ben belépett 10 tag 37 üzletrésszel, kilépett 38 tag 75 üzletrésszel, 1912, december
31-én van 419 tag 794 üzletrésszel.

Székesfehérvár, 1912. december 31.

Kosa Ferenc, Kisteleki István, Streit Ferenc,
igazgató. alelnök. elnök.

ifj. Lits Ferenc,
igazgató.

Pangl Lipót,
igazgató.

Ezen mérleg, veszteség-nyereség-számla a felügyelőbizottság által megvizsgáltatván, rendben és a kereskedelmi törvényekkel 
megegyezőnek találtatott.

Schmöltz József,
felíigy. biz. jegyzője.

Dr. Szabady József,
felügy. biz. tag.

Dr. Klaucz György,
felíigy. biz. elnök.

,NIGRIN legjobb cipőkrém  a v ilágon!
A bőrnek pompás fényt ad, a bőrt puhává és tartóssá teszi.

2 | l  ^  ®  ÍM s i io t a !  i  7 5 , 4 . 1 4 0 ,  i  2 7 0  ü r ,

Fernoiendt világhírű fénymáz (subick) 4, 6, 10 és 20 filléres dobozokban -

! C i p ő k r é m  k i i i ö n l e g o ^ s é ^ e k  minden szinben !

a kontinens leghirnevesebb gyáraiból. "Wl 
l É f i P O R  biztos szer lábizzadás ellen! Kisdoboz 60 f. nagydoboz 1 kor.

__________________ _ _  — Ismételárusitóknak minden cikkből megfelelő árengedm ény! —

Puha-és keményfa padlóhoz lakk, viasz, linóleum, különböző színekben.
Fa- és vasbutorokhoz való festék minden szinben, Arany-, ezüst- és bronzlakkok képkeretek 
restaurálásához. Szalmakalap-festékek. Bőrlakkok. Vazelin. Orosz bőrkenőcs. Bőrapretura. 
nyeregszappan, kályha és fémtisztitósz-írek. Szarvasbőrfesték. Lábbeli tisztítószerek. Cipőfűző 
különlegességek. Cipő és cslzmasámfák. Mindenféle cipődiszitések. Kocsimosó és butortörlo 

szarvasbőrök 1 K-tól felfelé. Kocsimosó szivacsok! Arctörlő bőrök.

9J P  A  I á  M  A 66 gummisarkokban a járás elegáns, biztos és kellemes K Se M ^ h aS
Matracok, díványok és ülésekbe való lóször, áfrik és tengerifii eredeti gyári árakon.

LEGJOBB DENATURÁLT SPIRITUSZ!
N agy  lópokróc- rak tár. —  V ízm entes ponyvák és gabonazsákok . —  T r ie sz ti s z iv a c sb e h o z a ta l.

L a n g r a f  Í  Í  í t l > o r  K i a  gópszij- ás börkereskedésében.
Cipőfelsőrész, Kaptafagyár és árutelepei, Jőkai-utca 8. és 10. szám.

TELEFON 100. S Z É K E S F E H É R V Á R  S P E C I Á L I S  Ü Z L E T E .  Üzletalapitás 1857-ben,

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.
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